
Круиз, по каналу, являющийся главной изюминкой, «Аква Спун», был более восхитительным,
чем я ожидал.

Пейзаж, ночного Орарио, который можно увидеть, плывя по каналам города, сильно отличался
от того, что обычно можно увидеть, прогуливаясь по главной улицы, создавалось впечатление,
что мы прибыли в другую страну.

Поскольку сейчас был «Фестиваль богини», Орарио был празднично украшен, но даже не
считая этого, город, залитый светом, был прекрасен.

Блестящая поверхность воды слегка колебалась.

Вада тихо плескалась, за бортом.

Сир-сан тоже наслаждалась видом, как вдруг, сузила глаза.

"У тебя такое выражение лица, словно, ты хочешь что-то спросить. Понимаешь?"

Сир-сан, используя вилку и нож, ела десерт - грушевый пирог, принесенный официантом.

Ее манеры, отличались от моих, поспешно привитых, Хедином-сан.

Ее грациозные, элегантные движения, казалось, загипнотизировали меня, просто от того, что я
смотрел на них.

Подобные, изысканные манеры, ни как не подходили, простой городской девушке.

"... Сир-сан, эээ ... Кто ты?"

Я не мог избавиться от неприятного чувства, сказав «Кто», но все же спросил.

Сегодня, во время нашего свидания, эта мысль крутилась в уголке моего разума, не давая мне
покоя. Кем на самом деле была эта девушка, которую сопровождала и охраняла «Семья Фреи»?

Хедин-сан, запретил мне, расследовать этот вопрос, но я не мог продолжать притворятся, что
меня это не интересует, столкнувшись с таким противоречием.

Сир-сан сказала: «Верно», затем положила нож с вилкой и посмотрела на меня.

"Если ты узнаешь мой секрет, что будет с нашими отношениями, останется ли твое отношение
ко мне прежним?"



"М-может быть ..."

"Может быть, это не ответ ..."

Сузив глаза, словно кошка, и улыбаясь, как озорной ребенок, произнесла Сир-сан.

От той инициативы, которую я проявлял в начале нашего свидания, не осталось и следа.

Заставляя себя доесть неприятный десерт, я ответил, на ее вопрос, криво улыбнувшись.

"Какой бы ни был твой секрет, Сир-сан ... то, что мы вместе пережили, до сегодняшнего дня, не
исчезнет, так что мы сможем и впредь, проводить время вместе, без изменений ... это то, что я
думаю."

Я не знал, удовлетворил ли ее, мой ответ. Но видел, что Сир-сан, смотрит на меня, с улыбкой
на лице. А потом, в тот момент, когда она хотела что-то сказать ...

* Дон! *

"... А!?"

Получив удар, весь корабль сотрясся. Впрочем, удар был, не очень большой силы. В лучшем
случае это было похоже на то, как будто небольшой корабль, врезался в наш борт.

В то время как официанты и другие посетители паниковали, я быстро осмотрел то
направлении, откуда пришел удар.

Прямо на противоположной стороне палубы, от того места, где мы были, на борту корабля ...

"Л-ледяной мост !?"

Часть воды, на поверхности канала, замерзла, превратившись в длинный и узкий ледяной мост,
соединяющий корабль с противоположным берегом.

Белл был в замешательстве, пытаясь понять, что происходит, но сразу же получил ответ «с той
стороны».

"Захватить корабль!"

Испустив этот опасный крик, группа ... Нет, Авантюристы ворвались на корабль!



"Н-Не говорите мне ... «Семья Фреи»!?

Я чуть не упала в обморок.

Может быть, увидев, что мы находимся на корабле, их маги, заморозили поверхность воды,
создав ледяной мост, чтобы таким образом проникнуть на корабль!?

"Неужели они зашли так далеко!?"

"""Киааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
аааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
ааааааааа!"""

На «Аква Спун» мгновенно начался хаос.

Захватчики в черных одеждах, с таким же черным вооружением и защитным снаряжением, в
черных как смоль масках, рвались вперед с огромной силой. Вид у Авантюристов, яростно
переворачивающих столы и стулья, был в точности, как у пиратов.

Скорее всего, Авантюристы, искали Сир-сан, вырвавшуюся из-под их опеки, поскольку, в
ярости продвигались вперед, и казалось, смотрели в лица посетителей.

"К-кто это!? Вернее, эти дети, они одеты в то же снаряжение, что и Авантюристы, которые
напали на тебя и нас, раньше, не так ли!?"

"«Семья Фреи» ...?"

Прямо посреди хаоса Гестия и Айзу тоже были в замешательстве.

"Что происходит, ня!?"

"Подожди! Я думала подобные вещи происходят только в баре Мамы Мии!"

Аня, Руноа и остальные были сбиты с толку.

Верхняя палуба корабля, предназначенная для наслаждения едой и ночным пейзажем,
находилась в хаосе, словно во время «битвы за корабль».



"Черт, не успел!"

Хедин, наблюдавший за сценой с берега, сузил глаза и щелкнул языком.

Находясь на посту командира, он манипулировал членами «Семьи Фреи», как и предположил
Белл Кранел.

Отдавая им, казалось бы, точные приказы, он отклонял направление поиска, от того места, где
находились Белл и Сир.

Хедин преуспел.

Даже притом, что ему не удалось, предотвратить нападение на корабль, его старания, были
достойны похвалы.

В конце концов, он смог убедить Аллена, Хегни и четырех братьев Гулливер - упрямых и
безжалостных Авантюристов первого класса, покинуть юго-западный район города.

«Ты слышишь, что говоришь?»,

«Не играй со мной»,

«Ты ведь не будешь что-то скрывать от нас, верно?».

Спокойно проигнорировав, убийственные намерения, оскорбления и сомневающиеся взгляды,
сильнейших Авантюристов города, которые могли бы заставить потерять сознание обычного
человека, он защитил Белла от мгновенной гибели. Если бы не помощь Хедина, Сир и Белл,
наверняка, были бы уже пойманы.

Однако, вместо этой группы лидеров, он был по неосторожности побежден простым отрядом
низкого уровня. Причиной этого стали произвольные действия группы, случайно увидевшей
Белла и Сир.
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